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C H O O S E 

Y O U R P E R S O N A L 

SIZE
w i t h o u t l i m i t s

POSSIAMO MODELLARE I NOSTRI PRODOTTI 
IN BASE ALLE TUE NECESSITÀ

L A N O S T R A  T E C N O LO G I A
D A  S F O G O  A L L A  T U A

CREATIVITA’
Grazie all’uso delle tecnologie più avanzate, la nostra produzione ha raggiunto 
un livello di personalizzazione massimo. Tutto ciò che creiamo è adattabile 
alle vostre necessità: i metodi di fresatura, tornitura taglio e bordatura ci 
consentono di adottare soluzioni su misura in base alle esigenze specifiche di 
ogni cliente. La ricerca dei materiali viene effettuata accuratamente e secondo 
una logica che pone la qualità come priorità assoluta. Affrontiamo le fasi di 
sviluppo e progettazione prestando la massima cura ai dettagli e cercando di 

conciliare tradizione e avanguardia.

•

Thanks to the newest technologies, our production achieved the maximum level of 
customization. Everything we make is adjustable to your needs: the processes of 
milling, turning, cut and trimming, allow us to adopt custom-made solution based 
on the specific demands of our customers. The seeking for materials is realized 
accurately, and basing on a logic which sets the quality as the absolute priority. We 
engage the design and development phases taking care of the details and trying to 

unite tradition and avantgarde.

•

Grâce à l’utilisation des technologies les plus avancées, notre production a 
atteint le plus haut niveau de personnalisation. Tout ce que l’on crée s’adapte à 
vos nécessités:les méthodes de fraisage, tournage, débitage et  bordure nous 
permettent d’adopter des solutions personnalisées aux exigences spécifiques 
de chaque client. Le plus grand soin est apporté à la recherche des matériaux 
dans une logique de qualité comme priorité absolue. On aborde les phases de 
développement et de projet avec le maximun de soin aux détails et avec le but de 

concilier la tradition et l’avant-garde.
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V I V E R E  E  L AV O R A R E
N E L  R I S P E T T O  D E L L’

AMBIENTE
Il Mobilificio Sangiorgi crede nella filosofia green. I pannelli utilizzati per 
tutte le nostre creazioni sono Ecopannelli certificati FSC, realizzati in 
legno proveniente da foreste gestite in modo corretto e responsabile. 
Questi materiali sono definiti ecosostenibile. Il processo di recupero prevede 
accurati controlli sul materiale, eliminando le impurità, i quali poi vengono 
ritirati per il recupero o lo smaltimento in linea con i requisiti di legge. Questo 
prodotto utilizza adesivi a bassa formaldeide. Il processo di produzione è 

pienamente conforme con l’applicata legislazione dedicata  all’ambiente.
•

Mobilificio Sangiorgi believe in green philosophy. The panels used for all 
our creations are FSC Certified Eco-panels, made of wood from fairly and 
responsibly managed forests. These materials are defined eco-sustainable. 
The recovery process involves careful checks on the input material, 
eliminating the impurities that in turn are sent for recovery or disposal in line 
with legal requirements. This product uses low formaldehyde adhesives. The 
manufacturing process is fully compliant with the applicable environmental 

legislation.

•

Le Mobilier Sangiorgi croît en la philosophie verte. Les panneaux utilisés 
pour toutes nos créations sont ecopanels certifiés FSC, faits de bois 
provenant de forêts gérées d’ une manière correcte et responsable. Ces 
matériaux sont définis écosoutenables. Le processus de récupération 
implique un contrôle minutieux du matériau, éliminer les impuretés, qui sont 
ensuite collectées pour la récupération ou l’élimination en conformité avec 
les exigences légales. Ce produit utilise des adhésifs de formaldéhyde faible. 
Le processus de production est entièrement compatible avec la législation 

appliquée à l’environnement.
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LA PRODUZIONE SANGIORGI, FORTE DELL’ESPERIENZA MATURATA NEGLI ANNI, PROPONE SOLUZIONI IN LINEA CON LE 
TENDENZE PIÙ ATTUALI E L’ATTENZIONE VERSO LA QUALITÀ DEL DESIGN E DEI MATERIALI È COSTANTEMENTE MASSIMA.
CAMERE, CAMERETTE, CUCINE, SALOTTI: IL RANGE DEI NOSTRI PRODOTTI CONSENTE DI ARREDARE TUTTI GLI AMBIENTI, 
PERSONALIZZANDO ACCURATAMENTE LE SCELTE EFFETTUATE.

SANGIORGI’S PRODUCTION, THANKS TO THE ECPERIENCE GAINED OVER THE YEARS, CAN OFFER A WIDE RANGE OF 
SOLUTIONS IN LINE WITH THE CURRENT TRENDS AND THE ATTENTION TO THE QUALITY OF THE DESIGN AND THE MATERIALS 
IS CONSTANTLY AT THE MOST. BEDROOMS, KID BEDROOMS, KITCHENS, LIVING ROOMS: OUR PRODUCT RANGE ALLOWS US 
TO FURNISH EVERY KIND OF LOCATION, ACCURATELY CUSTOMIZING THE CHOSEN SOLUTION.

LA PRODUCTION SANGIORGI, FORTE DE L’EXPÉRIENCE ACQUISE AU COURS DES ANNÉES, PROPOSE DES SOLUTIONS EN 
LIGNE AVEC LES TENDANCES LES PLUS ACTUELLES ET L’ATTENTION VERS LA QUALITÉ DU DESIGN ET DES MATÉRIAUX EST 
CONSTAMMENT AU MAXIMUM. CHAMBRES, PETITES CHAMBRES, CUISINES, SALONS : LA SÉRIE DE NOS PRODUITS VOUS 
PERMET DE MEUBLER TOUTES LES PIÈCES EN PERSONNALISANT SOIGNEUSEMENT LES CHOIX EFFECTUÉS.

H O M E
I N T E R I O R S
C U STO M  M A D E  C O N T E M P O R A RY  L I V I N G
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LIVING/
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In questa composizione, la grande libreria Monkey, estremamente funzionale, consente 
un uso dinamico dello spazio, donando movimento all’interno della zona giorno. La per-
sonalizzazione del posizionamento dei piani consente di creare librerie uniche e adatta-
bili alle esigenze del cliente. L’arredo è a servizio della quotidianità dell’ambiente.

In this composition, the large Monkey bookcase, extremely functional, allows for a dyna-
mic use of space, giving movement to the living area. The customization of the positio-
ning of the shelves allows you to create unique bookcases that can be adapted to the 
customer’s needs. The furniture is at the service of the everyday life of the environment.

Dans cette composition, la grande bibliothèque Monkey, extrêmement fonctionnelle, 
permet une utilisation dynamique de l’espace, donnant du mouvement à l’espace de 
vie. La personnalisation du positionnement des étagères vous permet de créer des bi-
bliothèques uniques qui peuvent être adaptées aux besoins du client. Le mobilier est au 
service de la vie quotidienne de l’environnement.
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Composizione dal design lineare e senza tempo, in cui lo spazio è utilizzato in modo 
confortevole e libero. La disposizione dei mobili permette un utilizzo elegante 
e informale allo stesso tempo. Gli elementi si fondono armoniosamente con lo 
spazio, creando un ambiente accogliente e rilassante.

Composition with a linear and timeless design, in which space is used in a 
comfortable way. The arrangement of the furniture allows an elegant and informal 
use at the same time. The elements blend harmoniously with the space, creating a 
welcoming and relaxing environment.

Composition au design linéaire et intemporel, dans laquelle l’espace est utilisé de 
manière confortable et libre. L’agencement des meubles permet une utilisation 
élégante et informelle à la fois. Les éléments se fondent harmonieusement dans 
l’espace, créant un environnement accueillant et relaxant.
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STYLE, UNICITÉ, FONCTIONNALITÉ
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Composizione realizzata per spazi importanti che non devono restare anonimi, 
caratterizzata da semplicità, adeguatezza e proporzione. La grande armadiatura 
segue le forme della stanza, offrendo grande funzionalità e impatto visivo.

Composition created for important spaces that must not remain anonymous, 
characterized by simplicity, adequacy and proportion. The large wardrobe fol-
lows the shapes of the room, offering great functionality and visual impact.

Composition créée pour des espaces importants qui ne doivent pas rester 
anonymes, caractérisés par la simplicité, l’adéquation et la proportion. La gran-
de armoire suit les formes de la pièce, offrant une grande fonctionnalité et un 
impact visuel.
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Un ambiente in stile moderno, curato in ogni dettaglio, elegante e fluido.  
La composizione è caratterizzata da colori chiari per gli elementi strutturali, che 
creano un’atmosfera rilassante. I materiali di pregio e gli accostamenti delle fini-
ture creano un look accattivante, capace di adattarsi a ogni esigenza.

A modern style environment, with attention to every detail, elegant and fluid. 
The composition is characterized by light colors for the structural elements, 
which create a relaxing atmosphere. The quality materials and the combina-
tions of finishes create a captivating look, capable of adapting to every need.

Un environnement de style moderne, avec une attention à chaque détail, 
élégant et fluide.La composition est caractérisée par des couleurs claires pour 
les éléments structurels, qui créent une atmosphère relaxante. Les matériaux 
de qualité et les combinaisons de finitions créent un look captivant, capable de 
s’adapter à tous les besoins.
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06

Anche in piccoli spazi possiamo creare una zona living di carattere, 
composta di tutto il necessario per rendere l’ambiente pratico e con-
fortevole. Un semplice tocco di colore basta a capovolgere le soluzio-
ni più comuni e convenzionali.

Even in small spaces we can create a living area with character, 
made up of everything needed to make the environment practical 
and comfortable. A simple touch of color is enough to turn the most 
common and conventional solutions upside down.

Même dans les petits espaces, nous pouvons créer un espace de 
vie de caractère, composé de tout le nécessaire pour rendre l’envi-
ronnement pratique et confortable. Une simple touche de couleur 
suffit à bouleverser les solutions les plus courantes et convention-
nelles.
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07
Ogni spazio della casa è necessario e deve essere sfruttato creando 
elementi su misura altamente personalizzati, come questo armadio 
sottoscala contenitivo. Realizzato in abbinamento con gli altri ele-
menti di arredo, rende possibile ottenere una zona curata in ogni 
dettaglio.

Every space in the house is necessary and must be exploited by 
creating highly personalized made-to-measure elements, such as 
this storage cupboard under the stairs. Made in combination with 
the other furnishing elements, it makes it possible to obtain an area 
with attention to every detail.

Chaque espace de la maison est nécessaire et doit être exploité en 
créant des éléments sur mesure hautement personnalisés, comme 
ce placard de rangement sous l’escalier. Réalisé en combinaison 
avec les autres éléments d’ameublement, il permet d’obtenir un 
espace soigné dans les moindres détails.
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KITCHEN/
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08Soluzione di stile a tutta parete, in cui i vari toni del grigio 
e del nero conferiscono a questa cucina carattere ed 
eleganza. La disposizione lineare consente di ottimizzare 
lo spazio, creando la giusta atmosfera e dando ampio 
respiro a ogni elemento.

Full-wall style solution, in which the various shades of 
gray and black give this kitchen character and elegance. 
The linear arrangement allows you to optimize the space, 
creating the right atmosphere and giving ample space to 
each element.

Solution de style mur plein, dans laquelle les différentes 
nuances de gris et de noir confèrent à cette cuisine 
caractère et élégance. La disposition linéaire vous permet 
d’optimiser l’espace, en créant la bonne atmosphère et 
en donnant suffisamment d’espace à chaque élément.
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09
Per  ampi spazi che hanno bisogno di distinguersi e non restare anonimi, prevedere una cucina ad isola 
con piano di lavoro in ceramica effetto marmo calacatta è la soluzione ideale. La grande parete attrezzata, 
inoltre, assicura una notevole capienza e praticità. Il tutto rifinito con elettrodomestici di ultima generazione, 
che assicurano eccezionali performance con modalità innovative.

For large spaces that need to stand out and not remain anonymous, providing an island kitchen with 
a calacatta marble-effect ceramic worktop is the ideal solution. Furthermore, the large equipped wall 
ensures considerable capacity and practicality. All finished with the latest generation appliances, which 
ensure exceptional performance with innovative methods.

Pour les grands espaces qui doivent se démarquer et ne pas rester anonymes, équiper une cuisine 
en îlot avec un plan de travail en céramique effet marbre calacatta est la solution idéale. De plus, le 
grand mur équipé assure une capacité et une praticité considérables. Le tout fini avec des appareils de 
dernière génération, qui garantissent des performances exceptionnelles avec des méthodes innovantes.
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In questa cucina tutti gli elementi dell’arredo si fondono 
ordinatamente grazie al garbato accostamento dei colori.  
I materiali dei componenti offrono caratteristiche di resistenza, 
indeformabilità, robustezza, durata e qualità estetiche.

In this kitchen, all the elements of the furniture blend neatly 
thanks to the gentle combination of colors. The materials 
of the components offer characteristics of resistance, non-
deformability, strength, durability and aesthetic qualities.

Dans cette cuisine, tous les éléments du mobilier se marient 
parfaitement grâce à la douce association des couleurs. Les 
matériaux des composants offrent des caractéristiques de 
résistance, d’indéformabilité, de solidité, de durabilité et de 
qualités esthétiques.
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11
In cucina, la scelta dei materiali è importante quanto il design: è necessario realizzare 
ambienti idonei alla loor funzione finale. Per questo, in una cucina molto sfruttata, è 
necessario prevedere elementi durevoli e robusti come piani di lavoro in quarzo o in gres, 
che resistono a urti, graffi e alte temperature.

In the kitchen, the choice of materials is as important as the design: it is necessary to create 
environments suitable for their final function. For this reason, in a heavily used kitchen, it is 
necessary to provide durable and robust elements such as quartz or stoneware worktops, 
which are resistant to knocks, scratches and high temperatures.

Dans la cuisine, le choix des matériaux est aussi important que le design : il faut créer 
des ambiances adaptées à leur fonction finale. Pour cette raison, dans une cuisine très 
fréquentée, il est nécessaire de prévoir des éléments durables et robustes tels que 
des plans de travail en quartz ou en grès, qui résistent aux chocs, aux rayures et aux 
températures élevées.
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MAKE CAPTIVATING
ENVIRONMENTS
CREA AMBIENTI ACCATTIVANTI
CRÉE DES ENVIRONNEMENTS CAPTIVANTS
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13
In questa proposta di cucina con un elevato spazio contenitivo, spiccano gli 
elementi colorati perfettamente valorizzati dal contrasto con la finitura in 
accostamento, realizzando un ambiente di tendenza.

In this proposal for a kitchen with a large storage space, the colored 
elements stand out, perfectly enhanced by the contrast with the matching 
finish, creating a trendy environment.

Dans cette proposition de cuisine avec un grand espace de rangement, 
les éléments colorés se distinguent, parfaitement mis en valeur par le 
contraste avec la finition assortie, créant un cadre tendance.
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La composizione è caratterizzata da un design lineare ed elegante, che sfrutta lo spazio 
circostante, creando un ambiente moderno ed armonioso. Le varie superfici si abbinano 
all’ambiente in un gioco di toni caldi e naturali. Rendere una cucina il cuore di una casa 
significa richiamare il concetto della familiarità e della funzionalità: un ambiente in cui 
tutto è a disposizione.

The composition is characterized by a linear and elegant design, which exploits the sur-
rounding space, creating a modern and harmonious environment. The various surfaces 
match the environment in a play of warm and natural tones. Making a kitchen the heart 
of a home means recalling the concept of familiarity and functionality: an environment 
where everything is available.

La composition se caractérise par un design linéaire et élégant, qui exploite l’espace en-
vironnant, créant un environnement moderne et harmonieux. Les différentes surfaces 
s’harmonisent avec l’environnement dans un jeu de tons chauds et naturels. Faire d’une 
cuisine le cœur d’une maison signifie rappeler le concept de familiarité et de fonctionnali-
té : un environnement où tout est disponible.
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15
Cucina con spazi lineari definiti, con uno stile sobrio e semplice, basato sul concetto di funzionalità - che può essere persona-
lizzato adattandolo al proprio gusto e personalità. Quando basico non è sinonimo di temporaneo.

Kitchen with defined linear spaces, with a sober and simple style, based on the concept of functionality - which can be custo-
mized by adapting it to your taste and personality. When basic is not synonymous with temporary.

Cuisine aux espaces linéaires définis, au style sobre et simple, basée sur le concept de fonctionnalité - qui peut être person-
nalisée en l’adaptant à vos goûts et à votre personnalité. Quand basique n’est pas synonyme de temporaire.
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A DASH OF COLOR
TO YOUR LIKING

16

UN PO’ DI COLORE A PIACERE
UN PEU DE COULEUR AU GOÛT
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BEDROOM/
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L’arredo divide gli spazi, delineando le aree della zona notte con stile e funzionalità. Il 
guardaroba aperto e illuminato contribuisce a creare un ambiente lussuoso, dove ogni 
oggetto trova posto e viene messo in mostra. I toni caldi e naturali dei materiali favori-
scono il relax, contribuendo a creare un ambiente intimo ed elegante.

The furniture divides the spaces, outlining the sleeping areas with style and functionali-
ty. The open and illuminated wardrobe helps to create a luxurious environment, where 
every object finds its place and is displayed. The warm and natural tones of the mate-
rials promote relaxation, helping to create an intimate and elegant environment.

Le mobilier divise les espaces, délimitant les zones de couchage avec style et fonction-
nalité. L’armoire ouverte et éclairée contribue à créer un environnement luxueux, où 
chaque objet trouve sa place et s’expose. Les tons chauds et naturels des matériaux 
favorisent la détente, contribuant à créer un environnement intime et élégant.
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Le molteplici dimensioni delle nostre strutture permettono un’infinita modularità e per-
sonalizzazione delle cabine armadio. Si possono realizzare ad hoc, adattando le misure 
alla richiesta dell’ambiente circostanze e alle esigenze del cliente.

The multiple dimensions of our structures allow infinite modularity and customization of 
the walk-in closets. They can be created ad hoc, adapting the measures to the request 
of the surrounding environment and to the needs of the customer.

Les multiples dimensions de nos structures permettent une modularité et une person-
nalisation infinies des dressings. Ils peuvent être créés ad hoc, en adaptant les mesures 
à la demande du milieu environnant et aux besoins du client.
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La testata è caratterizzata da un design pulito e semplice, ma reso originale e innovativo dal gioco di colori personalizzabile, 
donando movimento alla camera con uno stile giovane e fresco. L’armadio con ante battenti e cassettiere interne è capiente 
e lineare, adatto per contenere tutti gli indumenti.

The headboard is characterized by a clean and simple design, but made original and innovative by the customizable play of 
colours, giving movement to the bedroom with a young and fresh style. The wardrobe with hinged doors and internal drawer 
units is roomy and linear, suitable for containing all clothing.

La tête de lit se caractérise par un design épuré et simple, mais rendu original et innovant par le jeu de couleurs personna-
lisable, donnant du mouvement à la chambre avec un style jeune et frais. L’armoire avec portes battantes et tiroirs internes 
est spacieuse et linéaire, adaptée pour contenir tous les vêtements.
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Testata imbottita con linee morbide e armadio con vano a giorno rendono 
questa camera altamente elegante, ma funzionale e versatile. Combinando 
diversi aspetti dell’armadio con personalità, l’ambiente acquista carattere e 
comfort.

Padded headboard with soft lines and wardrobe with open compartment 
make this bedroom highly elegant, but functional and versatile. By combining 
different aspects of the wardrobe with personality, the environment acquires 
character and comfort.

La tête de lit rembourrée aux lignes douces et l’armoire avec compartiment 
ouvert rendent cette chambre très élégante, mais fonctionnelle et polyva-
lente. En combinant différents aspects de la garde-robe avec personnalité, 
l’environnement acquiert caractère et confort.
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LIVING
SPACES
VIVERE GLI SPAZI
VIVRE LES ESPACES
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Composizione di cabina armadio, modulare, modificabile a piacere per seguire ogni esigenza del cliente. Cassetti, 
mensole, vani appendiabiti: ogni cosa è al suo posto. Una linea pulita e chiara, che dona luce allo spazio e aiuta 
a mettere ordine. La varietà di soluzioni si adatta allo spazio grazie alla lavorazione su misura.

Composition of walk-in closet, modular, modifiable at will to follow every customer need. Drawers, shelves, 
coat racks: everything is in its place. A clean and clear line, which gives light to the space and helps to tidy up. 
The variety of solutions adapts to the space thanks to the made-to-measure workmanship.

Composition de dressing, modulable, modifiable à volonté pour suivre chaque besoin client. Tiroirs, étagères, 
porte-manteaux : tout est à sa place. Une ligne nette et claire, qui donne de la lumière à l’espace et aide à 
ranger. La variété des solutions s’adapte à l’espace grâce à la fabrication sur mesure.
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L’elegante parete di armadi con ante lunghe e maniglieria ad incasso fa da 
sfondo a un rifugio rilassante, mescolando diverse tonalità di colori caldi e 
materiali di pregio - come i piedi in legno del letto - alla ricerca del connubio 
perfetto.

The elegant wall of wardrobes with long doors and recessed handles is the 
backdrop for a relaxing refuge, mixing different shades of warm colors and 
quality materials - such as the wooden feet of the bed - in search of the per-
fect combination.

L’élégant mur d’armoires aux longues portes et aux poignées encastrées est 
la toile de fond d’un refuge relaxant, mélangeant différentes nuances de cou-
leurs chaudes et de matériaux de qualité - comme les pieds en bois du lit - à 
la recherche de la combinaison parfaite.
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Sobrietà ed eleganza caratterizzano questo design essenziale. La testata alta in tessuto imbottito del 
letto regala morbidezza, mentre i comodini e la grande armadiatura delimitano la stanza. I colori fre-
schi e riposanti aprono lo spazio, rendendolo luminoso e accogliente. Ogni elemento è bilanciato nel 
colore e nella forma. I materiali di alta qualità forniscono la sicurezza di un arredo sempre al servizio 
dello spazio.

Sobriety and elegance characterize this essential design. The high headboard in padded fabric of the 
bed gives softness, while the bedside tables and the large wardrobe delimit the room. Fresh, restful 
colors open up the space, making it bright and welcoming. Each element is balanced in color and 
shape. The high quality materials provide the safety of a furniture always at the service of the space.

Sobriété et élégance caractérisent ce design essentiel. La tête de lit haute en tissu capitonné du lit 
donne de la douceur, tandis que les tables de chevet et la grande armoire délimitent la chambre. 
Des couleurs fraîches et reposantes ouvrent l’espace, le rendant lumineux et accueillant. Chaque 
élément est équilibré en couleur et en forme. Les matériaux de haute qualité offrent la sécurité d’un 
mobilier toujours au service de l’espace.
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Design semplice che evoca atmosfere naturali, esotiche 
ed emozioni uniche per questa camera da letto sui toni 
del grigio e verde. Le forme, i tessuti e i colori creano un 
coordinamento di grande stile, dove la semplicità delle 
linee lascia spazio a visioni di terre lontane.

Simple design that evokes natural, exotic atmospheres 
and unique emotions for this bedroom in shades of 
gray and green. The shapes, fabrics and colors create a 
coordination of great style, where the simplicity of the 
lines gives way to visions of distant lands.

Un design simple qui évoque des atmosphères naturelles 
et exotiques et des émotions uniques pour cette chambre 
aux nuances de gris et de vert. Les formes, les tissus et 
les couleurs créent une coordination de grand style, où la 
simplicité des lignes cède la place à des visions de terres 
lointaines.
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COMFORT, COLOR
AND DESIGN
COMODITA’, COLORE E DESIGN
CONFORT, COULEUR ET CONCEPTION
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Design moderno con armadio e letto a tutta parete, per 
sfruttare e organizzare al meglio lo spazio. Il colore chiaro 
crea uno stile d’impatto anche nella sua semplicità. Tutto si 
adatta allo spazio, senza sacrificare estetica e sensazione.

Modern design with wardrobe and full-wall bed, to make 
the most of and organize the space. The light color creates 
an impact style even in its simplicity. Everything fits the 
space, without sacrificing aesthetics and feel.

Design moderne avec armoire et lit escamotable, pour 
optimiser et organiser l’espace. La couleur claire crée un 
style d’impact même dans sa simplicité. Tout s’adapte à 
l’espace, sans sacrifier l’esthétique et la convivialité.
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EVERY SPACE
MATTERS
QUALSIASI SPAZIO HA IMPORTANZA
N’IMPORTE QUEL ESPACE COMPTE
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NEW, PLAYFUL AND
FUNCTIONAL
NUOVO, GIOCOSO E FUNZIONALE
NOUVEAU, LUDIQUE ET FONCTIONNEL
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Colori, forme e materiali che si adattano a ogni età: uno spazio senza 
tempo, capace di seguire le esigenze, le tendenze e le necessità. Dal 
riposo, allo studio, al tempo libero: non c’è bisogno di aggiungere 
altro in un ambiente che rimarrà ideale nel tempo.

Colors, shapes and materials that adapt to all ages: a timeless space, 
capable of following needs, trends and needs. From rest, to study, to 
free time: there is no need to add anything else in an environment 
that will remain ideal over time.

Des couleurs, des formes et des matériaux qui s’adaptent à tous 
les âges : un espace intemporel, capable de suivre les besoins, les 
tendances et les besoins. Du repos, aux études, au temps libre : 
il n’est pas nécessaire d’ajouter quoi que ce soit d’autre dans un 
environnement qui restera idéal au fil du temps.
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La composizione è caratterizzata da un design pulito e semplice, reso unico dal gioco di 
colori personalizzabili e dagli elementi d’arredo, estremamente spaziosi e funzionali. Uno 
ambiente in cui la creatività ha tutto lo spazio necessario, per garantire comfort, sicurezza 
e dinamismo.

The composition is characterized by a clean and simple design, made unique by the play 
of customizable colors and by the extremely spacious and functional furnishing elements. 
An environment in which creativity has all the necessary space to ensure comfort, safety 
and dynamism.

La composition se caractérise par un design épuré et simple, rendu unique par le jeu de 
couleurs personnalisables et par les éléments d’ameublement extrêmement spacieux et 
fonctionnels. Un environnement dans lequel la créativité a toute la place nécessaire pour 
garantir confort, sécurité et dynamisme.
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Design di stile moderno con disposizione angolare dei letti, che consente di 
ottimizzare lo spazio in profondità. Colori chiari sul tono del verde e del grigio 
per creare un’atmosfera rilassante.

Modern style design with angular arrangement of the beds, which allows 
you to optimize the space in depth. Light colors in shades of green and gray 
to create a relaxing atmosphere.

Design de style moderne avec disposition angulaire des lits, ce qui vous 
permet d’optimiser l’espace en profondeur. Des couleurs claires dans les 
tons de vert et de gris pour créer une ambiance relaxante.
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Composizione essenziale, con elementi d’arredo che 
prediligono i colori vivaci. L’atmosfera confortevole diventa 
giocosa e moderna grazie ai dettagli dai colori forti alle 
forme moderne e lineari.

Essential composition, with furnishing elements that 
prefer bright colors. The comfortable atmosphere 
becomes playful and modern thanks to the details in 
strong colors and the modern and linear shapes.

Composition essentielle, avec des éléments 
d’ameublement qui préfèrent les couleurs vives. 
L’ambiance confortable devient ludique et moderne grâce 
aux détails aux couleurs fortes et aux formes modernes 
et linéaires.
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Lo spazio si adatta a ogni necessità - e così anche l’arredo riesce ad assecondare ogni 
bisogno. Aggiungere un posto letto non è mai stato così semplice. Lasciando ampio 
respiro all’ambiente, è sempre possibile modificare gli elementi a scomparsa per poter 
realizzare qualsiasi desiderio.

The space adapts to every need - and so the furniture too is able to satisfy every need. 
Adding a bed has never been easier. Leaving the environment ample space, it is always 
possible to modify the concealed elements to make any wish come true.

L’espace s’adapte à tous les besoins - et le mobilier aussi est capable de satisfaire tous 
les besoins. Ajouter un lit n’a jamais été aussi facile. En laissant suffisamment d’espace 
à l’environnement, il est toujours possible de modifier les éléments cachés pour réaliser 
n’importe quel souhait.
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AN EVER-GROWING
ENVIRONMENT
UNO SPAZIO SEMPRE IN CRESCITA
UN ESPACE TOUJOURS PLUS GRAND
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Fresca, comoda e spaziosa. La grande armadiatura offre un sorprendente 
spazio contenitivo, lasciando libera la stanza per potersi godere lo spazio 
e mantenere tutto in ordine fino a fine giornata. Gli elementi, i ripiani e i 
cassetti sono pronti a ospitare e sostenere qualsiasi hobby.

Fresh, comfortable and spacious. The large wardrobe offers surprising 
storage space, leaving room free to enjoy the space and keep everything 
tidy until the end of the day. The units, shelves and drawers are ready to 
house and support any hobby.

Frais, confortable et spacieux. La grande penderie offre un espace de 
rangement surprenant, laissant de la place libre pour profiter de l’espace 
et garder le tout rangé jusqu’à la fin de la journée. Les unités, les étagères 
et les tiroirs sont prêts à accueillir et à soutenir n’importe quel passe-
temps.
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INTERIORS/
INNOVATE 
YOUR 
SPACE.
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